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PO3KNAL BOTOCINYXEHb

28-ro YepsBHs. 3-ta Heaina nicna Tponui.
Monoc 2-n.
Nitypria B 10:00 roa. paHKy
YutaHHsa: Pum. 5:1-10, MTd. 6:22-33

5-ro nunHsA. 4-ta Heginsa nicna Tpownui.
MNonoc 3-n.
Nitypria B 9:00 roa. paHKy
YutaHHsa: Pum. 6:18-23, MTd. 8:5-13

7-ro nunHs. BiBTOpok
HapoaxeHHs IBaHa XpecTutens
NiTypria B 9:00 roa. paHky
YutaHHsa: Pum. 13:11-14:4, Jlyk. 1:5-25,
57-68, 76, 80

12-ro nunHA. CBATUX NepBOBEPXOBHUX
AnoctoniB lNeTtpa i NaBna. 5-ta Heginsa
nicna Tponui. lonoc 4-n.
Nitypria B 9:00 roa. paHKy
UutaHHa: 2 Kop. 11:21-12:9, MT1d. 16:13-19

19-ro nunHA. 6-ta Hegina nicna Tponu,.
Fonoc 5-n.
NiTypria B 9:00 roa. paHky
YutaHHsa: Pum. 12:6-14, MTd. 9:1-8

26-ro nunHA. 7-ma Heainsa nicna Tpownui.
Nonoc 6-n.
Nityprisa B 10:00 roa. paHky Ha Oceni
CeaToi Codii

28-ro nunHA. BiBTopok PiBHOanocTtonbHoro
Knasa Bonogumupa
Nitypris B 9:00 roa. paHKy
Yutanua: Nan. 1:11-19, 18.10:1-9

SCHEDULE OF SERVICES

Sunday, June 28
3" Sunday after Pentecost. Tone 2
10:00 am Divine Liturgy
Readings: Rom 5:1-10, Matt 6:22-33

Sunday, July 5
4™ Sunday after Pentecost. Tone 3
9:00 am Divine Liturgy
Readings: Rom 6:18-23, Matt 8:5-13

Tuesday, July 7. Birth of St. John the
Baptist
9:00 a.m. Liturgy
Readings: Rom 13:11-14:4;
Luke 1:5-25, 57-68, 76, 80

Sunday, July 12. The Holy Leaders of
the Apostles, Peter and Paul. 5" Sunday
after Pentecost. Tone 4.

9:00 a.m. Divine Liturgy
Readings: 2 Cor 11:21-12:9, Matt 16:13-19

Sunday, July 19. 6" Sunday after
Pentecost. Tone 5.
9:00 a.m. Divine Liturgy
Readings: Rom 12:6-14, Matt 9:1-8

Sunday, July 26. 7*" Sunday after
Pentecost. Tone 6.
10:00 a.m. Divine Liturgy at Camp
St. Sophie.

Tuesday, July 28. St. Vladimir the Great.
9:00 a.m. Liturgy
Readings: Gal 1:11-19, John 10:1-9

NrPOMALOCBKI OrONOLIEHHA

NITHITOAWHMU - MNognHn HedinbHUX Bignpas nig Yac fita (MMneHb -cepeneHb) 3MiHTbCA | ByayTb
po3nouuHatuca o 9:00 roa. paHky. BedipHi nig 4ac nita He OyAyTb CRYXWUTUCA.

OCENACB. CO®lIi - Liboro poky autsya ocensa Ceatoi Coil BiakpBaeTbesa 3 12-ro 4o 26-ro nunHs,
2009 poky. LWo6 nicnatu cBo AUTUHY Ha ABi HeAdini y Haw Tabip - 3BepTanTecsa 4o 0. Bonogumupa
514 727-2236 abo BigBiganTe Hac Ha iHTepHeTi www.stsophiemontreal.org.



http://www.stsophiemontreal.org.

YUCTKA OCEJI CBATOI CO®Ii - Komiter CesAtoi Codii 3anpoluye A06poBOnbLiB AONOMOITH
nigrotoBuTn Hawwy Ocento Ao BiaKpUTTS, KM OiLinHO BigkpuBaeTbca 12-ro nunHs, 2009 poky.

Npyna nogen 6yge ixatn y N atHuuto 3-ro i B Cy6oTy 4-ro nunHg i Tak camo y I atHuuo 10-ro iB
Cy6oty 11-ro nunHs. AKLo B abo XTOCb KOro BU 3HAETE MOXE NOMOITU, NPOCUMO 3BEPHITLCHA [0 O.
Bonogumunpa 514 727-2236 abo po AgpisHu Xepebeupbkoi 514 331-7094.

3AKPUTTA OCENI CBATOI CO®II - | XPELWWEHHSA YKPAIHU - 26-IO JIUMHA, 2009 POKY - B
KATEOPIBIOANMPABUHE BYE. AsTobycC 6yae BianpasnaTtucs Bia uepksn Ceatoi Codii B Heainto, 26-
ro nunHsi, 2009 poky o 8:00 roa.paHky. B nporpami Jlitypris B 10:00 roa.paHky, OCBALLEHHSA BOAW Ha
manin piyui, obig, posirpaBka nogapyHkie i koHUepT. Bxig Ha Ocento $5.00 Big oco6u. Bxig, o6ia i
kBUTOK Ha aBTobyc $35.00; BapTicTb kBUTKA Ha aBTObYC Ge3 06iay $20.00. O6ia $15.00 Big ocobu. 3a
Ginbwnmm iHpopmauiamm 3BepTanteca oo o. Bonogmmupa 514 727-2236 abo po AppisiHu
Kepebeubkoi 514 331-7094.

PARISH ANNOUNCEMENTS

SUMMER HOURS - Please note that during July and August, there will be no Vespers on Saturday
evenings and the Liturgies on Sundays will begin at 9:00 a.m.

CAMP CLEAN-UP - The Camp Committee is looking for volunteers to help get the camp ready. A
group of people will be going on Friday, July 3 and Saturday, July 4, as well as on Friday, July 10 and
Saturday, July 11. If you or anyone you know can help, please call Fr. Volodymyr at 514-727-2236 or
Adrianna Zerebecky at 514-331-7094.

CAMP ST. SOPHIE - This year, camp will be open from July 12-26, 2009. For more information and
an application form, please call Fr. Volodymyr at 514-727-2236 or visit the web site at
www.stsophiemontreal.org.

CAMP CLOSING - Celebration of the Baptism of Ukraine - the Blessing of Water - will take place on
Sunday, July 26. A bus will be leaving from the Cathedral at 8:00 am. Liturgy at Camp St. Sophie wil
begin at 10:00 am.

Ticket prices are as follows: $15.00 lunch; $20.00 transportation & entrance; $35.00 transportation,
entrance and lunch. The entrance to the camp is $5.00 per person. For more information, please
contact Adrianna Zerebecky at 514-331-7094.

THERE WILL BE NO SERVICE IN THE CATHEDRAL ON THAT DAY.



http://www.stsophiemontreal.org
http://www.stsophiemontreal.org.

THE RESURECTIONAL TONES
(THE WEEKLY CYCLE OF THE EIGHT TONES)

Tone 2:

Tropar:
When You descended to death, O Life Immortal, You destroyed hades with the lightening of Your
Divinity. And when from the depths You raised the dead, all the Powers of Heaven cried out: O Giver
of Life, Christ our God, glory to You.

Kondak:
You arose from the tomb Almighty Saviour, and Hades was terrified on beholding the wonder, and the
dead arose and creation seeing this, rejoices with You, and Adam is joyful, and the world, O my
Saviour, praises You forever.

Theotokian:
Your mysteries surpass all human understanding, O most glorious Theotokos: For stamped with the
seal of purity and Your virginity intact, You are unquestionably known to be the Mother who truly gave
birth to God. Therefore, pray for the salvation of our souls.

Prokeimen: (Psalm 117:14, 18)
The Lord is my strength and my song, and he has become my salvation.

Verse: With chastisement the Lord has chastened me, but He has not given me over to death.

Alleluia Verses: (Psalm 19:2, 10)
May the Lord hear you in the day of affliction, may the Name of the God of Jacob defend you.

Verse: Lord, save the king and hearken unto us on the day we call upon You.

* % % % % % % % *

NAM’ATb CBATOIO NPOPOKA AMOCA

CborogHi Luepksa BLIaHOBYe npopoka AMoca. CBATUin Npopok AMOC, ypoakeHelb MicTa Pekyi, wo 6yno
B 3emni lyauHin, Heganeko Big Bidneema, noxogus i3 ciM’i He3HaTHOI i HebaraTtoi. [Hi CBOi BiH
npoBoAMB, nacyym otapw. locnodb Xe, WO cnornggas He Ha 6araTnx i CUNbHUX, @ HA CMUPEHHUX i
yborux, y3saB roro, sk Mownces i laBuga, Big oBeunx otap Ha npopoye cnyxiHHs (Bux. 3; 1 Llap. 16).
BiH noBeniB NoOMy MNOKMHYTK 3eMIto lyanHy i T B 3emnto 13painesy, Wob Tam Npopo4oto nponosigaro
HaBepTaTu 40 NOKaAHHA Nogen, po3deLLeHnx igononoknoHcTBoM. Cnig 3a3HaumMT, WO nicrsi CMepTi
ConomoHa (954 p. po P. X.) €poBoam (953-931 pp. go P. X.) pasom 3 gecsatbmMa KoniHammu
i3painbCcbkMMu BigokpeMunecs Big cuHa ConomoHa — PoBoama (954—-937 pp. go P. X.), 9kui LuaptoBaB
y €Epycanumi. 3 KoniH, WO BiaQinucs, yTBOpUNocs okpeme LLapcTBo I3painbebke, NepLunm Lapem SKoro
i 6yB €EpoBoam (3 Llap. 12).

3 yacis Uboro €posoama i3painbTsHKW, BignasBLUK Bif iCTUHHOIO 60rolwaHyBaHHA, CTanu NOKMOHATUCS
inonam. €poBoamM Hamarascsa 3MILHUTM CBOK Brady Hapj ispainbTaHamu i nobotoBaBcs, WO BOHM,
X04sA4M Ha cBATa Jo €pycanuma B Xpam, MOXYTb CKUHYTU 1 YOUTK MOro; NpuegHaBLUMCL 3HOBY A0
KOpencbkoro uaps, BiH 3pobmB ABOX 30M0TUX TenbuUiB — 60 3HAB CXWUISbHICTb CBOIX MigdaHWxX OO
iZJONOMNOKMOHHMLUTBA: LLie NpeaKu IXHi, NpuALWoBLLIKN 3 ErnnTy Yepe3 HepBoHe Mope B NYCTeS0, BUNUITU
cobi i3 3onoT1a Tinbua (Bux. 32). 3pobumBLuM LMX 3010TUX TENbLIB, €EpOBOAM OAHOMO 3 HUX NOCTaBUB
y OaHi, gpyroro y Becumni — mictax cBoei obnacTi; pa3om 3 TM BiH NOBENIB i3painbTaHaM He XOAUTU



no €pycanuma, a NoKOHATUCA | MPUHOCUTU XEPTBU 30S5I0TUM TiNbLAM, 34IMCHIOYN Ha X YecTb
YPOUMCTi CBATKYBaHHS, NpW LibOMY BiH Ka3aB Hapogay: “Ocbk 6oru TBoI, I3painto, siki BuBenu tebe 3 3emni
€rmneTcbkol” (3 Uap. 12, 28).

Tak po3becTtns €EpoBoam ispainbTsH. | xod focnogb nocunas ispainbTaHam CBOTX CBATUX NPOPOKIB ANs
IX BUKPUTTSA | HaBEpPHEHHS Ha BipHWW LWNSX, ane nuwe Aeski BUNpaBnanucs i noseptanucs o
icTMHHOro bora, a 4exTo 3 HUX NOKNOHABCSA N iCTUHHOMY Borosi, i 30n0TUM TenbLaM ogHo4YacHo. Cepep
npopokiB, nocnaHux Focnogom, 6ys ceaTuin Amoc. Llen npopok Boxuin Big3HayaBcA NPOCTOTOM |
HeKpacHOMOBHICTIO y Becigi, ane He po3yMoM: 60 B HbOMY LiIB i FOBOPMB MOro BycTamu Ton camui [yx
Ceatnin, Axkuin giss i B ycix npopokax. CBO€ npopoye CnyxXiHHA cBATUIA AMOC NPOXOAMB Y AHi Laps
togericbkoro Ogsii (809-758 pp. go P. X.), ctonunueto sikoro 6y €pycanum, i Lapa I3painbCcbkoro
€poBoama, cTtonuus akoro 3Haxoaunaca B Camapii. Ane ue He Ton €EpoBoam, SKUK, BiOKPEMUBLLUCH
Bif ckineTpa lyanHoro, 3pobus 30/10TUX TENLLIB, a iHLLWIA, KU NpaBuKB Mi3Hiwe. BTimM, BiH, nogibHo Jo
CBOro TE€30iMEHHOro nonepeaHuka, 6yB i4OMOMNOKITOHHUKOM i CITYXXMB 30510TUM TENbLSIM.

Ceatnin AMOC noyaB NpOpPOKyBaTU B AHI LIX LiapiB, 3a Ba POKM 0 CUIbHOIo 3eMnieTpycy B [lanecTtuHi,
NpUYMHa SIKOro, 3a MOBIOMIIEHHAMM CTapoAaBHIX MMCbMEHHUKIB, Byna HacTynHa. Llap KOgenceknin
Osiqa, npo3BaHuin Azapieto, Yepes CBOK ropAiCTb HaBaXXMBCA YBINTM 4O CBATUNULLA XpaMy i NPUHECTH
B XXepTBYy (piMiaM Ha KagunbHOMY BiBTapi 3a YMHOM CBSALLEHULBKMM. KOru X CBSALEHUKM novanu
NPOTUBUTUCS LbOMY, BiH NOYaB MOrpoXyBaTu IM CMepTIO, i B TOW CaMU Yac NOYaBCs CTpaLlHWUiA
3emrneTpyc y €pycanumii no Bcin ManecTuHi, npuyomy 3pyrHyBanocs He nuiie 6araTo 6yaisensb, ane
HaBITb | AesiKi ropu 3pyLUNIIMCA 3i CBOIX MiCLb, @ AaX XpaMmy AaB TPILLMHY Bropi, i Yepea Hel Ha 06nmyys
Laps Bnas COHAYHMIM NpoMiHb. Opasy X Nicns Lboro Yoro Laps  yBecbh BiH NOKPUBCSA NPOKa30to. Tak
Focnoab He noTepnis Hacunns Hag CeoiM BiBTapeM i 6e3yecTs, HaHeceHoro Moro cesLLeHnKam.

Y C€BOIX Npopo4Mx MpOMOBax, OOKMaAHO BUKNAOEHUX B MOro KHWU3i, CBATUM AMOC MNOrpoxyBsaB
cTpawHumm Bicamu, WO MatoTb NpuiTK Big bora He Tinbkn Ha I3painb, ane i Ha HaBKOMWLLIHI KpaiHu,
Mmicta i Hapoau: Cupito, dinictumnaH, Tup, lgymero, aMMOHUTSAH i MOaBUTSAH, OCOBMAMBO X Ha
i3painbTsH, 60 BOHW, Nicns nisHaHHs bora, BiA Heoro BinsepHynucs. 'ocnoapb He Tak CUbHO rHiBaBCS
yepes rpixv S3MYHUKIB, AIKi HE 3HalTb Moro, sk uyepes rpixu noden, aki nisHanu WMoro i Moro
GnarogigaHHaM HaconogxyBanuca. Ak Tinbku OGnarogisHHA He nocunas [ocnogb HeBOAYHOMY
i3painbcbkomy Hapoay?! 3BinbHMB Big pabcTBa B €runTi, NPOBIB Yepe3 Mope, SIK N0 CyXoMy, nocnas
y BUMNA4I JOLy rOfIOAHUM Y NycTeni MaHHy, BUTOYUB CriparnnuMm 3 KaMeHs Bo4y, BUrHaB nepen HUMU
Hapoau i BBIB ixX y 3emnto obiToBaHy, 6araty Ha Mef i MOMoko. BoHM X Ha 4ecTb 30510TUX iAoniB,
CTBOPEHMX Y BUMMAAi TiNbLiB, 3BepLUYyBanu ypounCTi CBATKYBaHHSA, BUrykytoun: “Ocb 6oru T80, I3pain!”
Lli cBsTa Big3Havanuca 3 0cobnmBoo ypouUCTICTIO | HanyacTiwe y Bedini, Ha BUCOKiK ropi, e ctosas
30510TUI TerneLb.

Tomy crogm cBaTMM AMOC NpUXoauB HanyacTiwe i, NiABULLMBLLN royioc OO Hapody, CTpalumB Moro
ManbyTHIMU Kapamu Boxumu, bnaras i yMoBRsB 3anuLnTy 6e360X0K4, ane Mmano XTo cryxas npopoka.
By Toai y Bedini xpeub, skuin cnyxmns 3ragaHomy Tenbuio. NobaymsLum, wo npopok boxuin AMoc
XynuTb igona, rMyM1UTbLCA Ha XepTBaMu, L0 NMPUHOCATLCS TEMbLIO, | BigBepTae Nnogen Big CKBEPHUX
CBATKYBaHb, BKa3youn Ha rpisHui Cya Boxuin Hag TMMU, XTO MOKMOHSABCH, — XpeLb 06MOBNSAB MOro
nepeg uapem I3painesum €posoamoM. “AMOC, — rOBOPUB BiH, — Niadyproe NpoTtn Tebe aim I3painis.
3emnsa He MoXe TepniTu BCiX cniB noro, 60 Tak rosopuTb AMOC: “Big Meyva nompe €posoam, a I3painb
HeogMiHHO Byfe BiaBeaeHWI y NOSOH i3 3eMii CBOET”.

Taknm JOHOCOM Xpelb AMacis XOTiB BUKNUKATK MHIB Llaps NpoTu npopoka Amoca, ane uap marno
3BaXkaB Ha CrnoBa XepLs: X0M i iJONONOKIMOHHNK, BiH YCe X Taku LWaHyBaB npopoka boxoro i He xoTiB
nomy gocamkatn. XKpeub, NepekoHaBLIMCh, WO BiH HE MOXe HanawTyBaTh Laps NpoTu Yosnosika
Boxxoro, cam noyae cMnomiub NPOraHATN MOro: HEOAHOPA30BO BiH GMB cBATOro AMoca i BigraHsie Big
Beginga, 3abopoHsouM NpUXOOUTM Ha CBATA Ha 4YeCTb 30/10TOro Tenbus i BigBepTaTM Hapon Bif
CBSAITKOBUX XXepTB Ta BECENocCTi.



CBATUN Xe NPOpPOK HexTyBaB 3abopoHaMu xepus i paHamu, OTpUMaHMMK Big Hboro. BiH 3HOBY
npuxoausy Bedinbk i 3BepTaBca 4o HapoAy 3 NPOPOYMM NOBYarIbHUM CIOBOM Ta YMOBASAHHAMMU, | 3HOBY
Xpeub xanas noro i 6us. OgHoro pasy nykaBuin xpeLb 6raranbHo ckasas cBaTomy Amocy: “NMposuauto!
lav B 3emnto lyam; Tam DK xnid i Tam npopokyin, a y Bedini 6inbLue He npopokyin, 60 BiH — CBATUHSA LLapst
i 4iM LapCbKkuin®”.

| BignosiB AMoc Amacit:

— 4 — He NpopoK i He CMH Npopoka, A 6yB NnacTyxom, 36upas cukomopu. Ane Nocnoap y3sB MeHe BiA
oBeLib i cka3aB MeHi: “Miaun, npopokyi Hapoay moemy Ispainesomy”. Tenep Bucnyxai cnoso FocrnogHe.
Tu rosopuwl: “He npopokyw I3painto i He npomoBsnaK cniB Ha AiMm Icaakis”. “3a ue, — rosopuTtb fO0cnoap,
— NpUNaYTb accupinui B 3emMrto I13painesy, NOMOHATL i cnycTowarTb 1i, 3pyNHYI0Tb MicTa 1l | Bid3bMyTb
micTo ue. Toai nepeq TBOIMM 04MMa BE3COPOMHI BOTHM OCKBEPHATL Bry40M APYXMHY TBOHO, 60 i TH
cnpudaB oMaHi I13pains nepeq BceBMaAWMMM o4MMa BoXumu i HaB4aB Niaen Umx 3BepLUyBaTn HEYUCTI
CrpaBu y CKBEPHOMY XpaMmi 30110TOro Tenbus, TBoro 6ora. CuHu i 4O4KM TBOT MOMpPYTh Nepen To6010,
ypaxeHi 36poe€to, i cam Tv nompeLl y 3emni S3MYHULBKIN. 13painb ke BiagBeayTb Y NOSOH i3 3emni noro”
(nopiBH. AM. 7, 12-17).

Lli cnosa ceBaToro AMoca Ayxe po3rHiBanu xepus, i BiH KMHYBCSA HellagHo 6utn npopoka boxoro.
HapewrTi cuH xepug, notun O3ia B rHiBi yaapus 3 yciel cunu ceatoro AMoca MK 6piB BaXKKO
NOMaKoI0 | cMepTernbHO NopaHue noro. Ane BiH He NoOMep MUTTEBO: NeABe XUBOro MOro BiABe3nu B
3emrnto lyamHy, e nicns KinbKox AHiB BiH i nomep Ha 6aTbKiBLLMHI, B MicTi Pekyi. TyT e horo noxosanu
nopsg 3 6atbkamun. XTo 6axxae nobaumty npopouTBa CBATOro AMOCa, MOXe 3HaNTU iX y MOro KHmsi. Mu
x bora, Akun noro Hanoymue, CriaBUMO HUHI, | MOBCSAKYAC, | HaBIKU-BIiKiB. AMiHb.

THE PROPHET AMOS

Today, the Church commemorates the Prophet Amos who lived in the northern kingdom of Israel, more
than 700 years before Christ.

Amos lived in a time when the northern kingdom of Israel was experiencing peace and prosperity.
Threats from outside the country were minimal, and the people of Israel were focused on making
money. The people were outwardly religious. They were observing all the Sabbath celebrations. The
people were confident—if not smug—that the peace and prosperity of the times were a sign that God
was pleased with them. It was a time of both a religious and financial boom. And in this, it was not
unlike what we are experiencing with people making more money and more people going to church.

Into that situation came Amos. He was not a citizen of Israel; he had come from the southern kingdom
of Judah. Steven Sweet said it was sort of like someone from the Confederacy going into the North and
preaching a series of sermons. At first Amos said something like: "Oh, the English are terribly sinful,
and God is really going to punish them." And the people of Israel said: "Amen. Preach on brother."
Then Amos said: "And the French, well, you know about the French. It won’t be long until the wrath of
God falls on them." And the people of Israel said: "Amen. Preach on brother." Amos went on, naming
the sins of other countries and even declaring that the South from whence he had come was about to
receive the judgment of God because the people were so sinful.

But then Amos went on to say, "Now, you people of Israel, your sins are as bad or worse than the
rest—so bad God is going to destroy you." At that point, Amos was no longer popular, and the people
were telling him to mind his own business and to go back where he came from.



Amos was aware that God is the God of all nations and that God is a just God. No nation and no one
is exempt from God'’s justice. Amos was aware that prosperity is not a sign that the way we are living
is pleasing God. The issue has never been wealth. The issue was and is the way we live. What have
we been doing to make ourselves prosperous, and what are we doing with the prosperity that is ours?

Amos told the people of Israel they had sold their relationship with God for silver and that they had sold
out the poor for designer clothes. In their efforts to get ahead, they pushed people with problems and
needs out of the way, and they used people for personal pleasure. All the while they were pretending
to be religious (2:6-7).

Amos reminded them they knew better. They knew they ought to hate evil, love what is good and
establish justice where they lived. This is what is pleasing to God (5:14-15).

And in all that Amos had to say, what is the message to us in the midst of our peace and prosperity?
It is this: "Look at what | have written, and if the shoe fits, wear it."

"Seek the Lord and live ...," Amos pled (5:6). "Seek good and not evil, that you may live; and the Lord,
the God of hosts, will be with you...."

Amen.



